	Via A. Fanfani 67

50018 Scandicci (FI)
	Tel.: +39055/740066

E-mail: majafarina@yahoo.it


Maja Farina

	Persönliche Daten


	Staatsangehörigkeit: Italien

Geburtsdatum: 11/08/1973

Geburtsort: Florenz

Anschrift: Via A. Fanfani 67   Scandicci (FI)  Italien

Email: majafarina@hotmail.com
Handy: +393384056663

	Ausbildung
	· Master in „Literarische Übersetzung aus dem Deutschen und Editing“ an der Universität von Siena;
· Universitätsabschluss in Germanistik und Anglistik an der “Università degli Studi”,  Florenz ;

· Deutsch-Italienisches Übersetzungsseminar, “Europa Sprache Schule”, Düsseldorf;

· Deutsch-Italienisches Übersetzungsseminar am “Institut für theoretische und Angewandte Translationswissenschaft”, Graz, Österreich; 
· Seminar über “CAT-Tools”,  Übersetzungsbüro “Scriptum” Rom, Italien;


	Sprachen


	· Deutsch > Italienisch

· Englisch > Italienisch

	Computer- Kentnisse


	· Hardware: 
1 PC Toshiba Satellite 1024 MB RAM, Scanner, 1 Laserdrucker, 1 Zip DiskettenLaufwerk, 1 CD Brenner, ISDN 64/128 Internetverbindung.

· Betriebssystem: Windows Vista
· Textenverarbeitung: MS Word 2003, MS Excel 2003
MS Powerpoint 97, Adobe Acrobat 5.1

· Translation Tools: Wordfast. Trados
 

	Fachgebiete


	    Technik,  Medizin, Informatik, Business, Verwaltung und Recht, Tourismus, Literatur, Kunstgeschichte.
    

	Berufserfahrungen
	· Seit 2003 technische und literarische freiberufliche Übersetzerin 

· Technische Übersetzungen und Website Übersetzungen aus dem Deutschen und Englischen ins Italienische für die Übersetzungsbüros „Mydioma Service“, „Translated.net“ und „Wagner Consulting“ „24Translate“, „The Language Lab“, „Translate Plus“, „Kern“, .
· Mitarbeit an dem Übersetzungsprojekt über “Die deutsche Urheberrechte” für BIBLIT;

· Technische Übersetzungen als freiberufliche Übersetzerin aus dem Deutschen und Englischen ins Italienische für die internationale Firma  “Nuovo Pignone” von General Electric, Florenz;

· Technische Übersetzungen und Website Übersetzungen aus dem Deutschen und Englischen ins Italienische für Übersetzungsbüros (“Übersetzungsbüro Coikan”, Österreich, “1st Translation co”, London); 
· Übersetzung der Novelle “Aus meiner Jugend” von Rosa Mayreder, Wien, Heller, 1908;
· Dolmetscherin und Übersetzerin auf der “Grazer Frühlingsmesse ” in Österreich; 

· Dolmetscherin und Übersetzerin für die Firma “Ferrotecnica Service” von Florenz während der “Internationalen Eisenwarenmesse” in Köln; 

· Proofreading von literarischen Texten.


	Andere Eignungen


	· Reiseleiter Erlaubnis



	Andere Erfahrungen
	· Drei Wochen Studienaufenthalt in Düsseldorf;

· Ein Jahr ERASMUS in Graz in Österreich im 1995;
· Aufenthalt in Österreich von 1995 bis 2000;
· Arbeitsaufenthalt in London im 2002;
· Aufenthalt in den Vereinigten Staaten für einen Sprachskurs für 2 Monaten.
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